
   Horaires calculés dans des conditions normales de circulation, sous réserve de modifi cations. En cas de correspondance, pensez à anticiper d’éventuels retards liés aux conditions de circulations.
 Times calculated under normal tra�  c conditions, subject to modifi cations. In the event of a connection, remember to anticipate possible delays linked to tra�  c conditions.

      Achat des titres conseillés en amont du voyage à partir du site https://zou.maregionsud.fr/.
  Purchase recommended tickets before the trip from the site https://zou.maregionsud.fr/.

  Voyages en groupe : il est recommandé d’appeler le Service clients Zou ! afi n d’obtenir les conditions d’accès pour votre trajet.
 Group travel : It is recommended to call Zou Customer Service! in order to obtain the access conditions for your journey.

Je monte, je valide.    Document non contractuel, susceptible d’être modifi é.
  I ride, I validate my ticket!     Non-contractual document, subject to change.

RÉSEAU DE TRANSPORT RÉGIONAL

Conditions de circulation

Tarifs
en 1 clic

Veynes > Gap510
HORAIRES VALABLES À PARTIR DU 1ER SEPTEMBRE 2026

Du lundi au vendredi
circule toute l’année - runs all year OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI

circule en période scolaire zone b 
runs during school time OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI

circule en vacances zone B et en période estivale 
runs during local and summer holidays OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI

VEYNES

Gare SNCF ■ 07:00 07:00 07:00 07:30 07:50 08:00 08:30 11:10 13:00 16:10 17:00 17:35 18:05

Place du 19 Mars 1962 ■ 07:03 07:03 07:03 07:32 07:53 08:02 08:32 11:12 13:02 16:12 17:02 17:37 18:07

O�  ce de tourisme ■ 07:05 07:05 07:05 07:33 07:55 08:03 08:33 11:13 13:03 16:13 17:03 17:38 18:08

Maison du département 07:07 07:07 07:07 07:35 | 08:05 08:35 11:15 13:05 16:15 17:05 17:40 18:10

Le Béal ■ 07:08 07:08 07:08 07:37 | 08:07 08:37 11:17 13:07 16:17 17:07 17:42 18:12

MONTMAUR

Le Boutariq ■ | | 07:10 07:39 | 08:09 08:39 11:19 13:09 16:19 17:09 17:44 18:14

Village ■ | | 07:11 07:40 | 08:10 08:40 11:20 13:10 16:20 17:10 17:45 18:15

Centrale solaire ■ | | 07:15 07:44 | 08:14 08:44 11:24 13:14 16:24 17:14 17:49 18:19

Le Villard | | 07:16 07:45 | 08:15 08:45 11:25 13:15 16:25 17:15 17:50 18:20

LA ROCHE DES ARNAUDS

Les Barrets | | 07:18 07:47 | 08:17 08:47 11:27 13:17 16:27 17:17 17:52 18:22

La Plaine | | 07:19 07:48 | 08:18 08:48 11:28 13:18 16:28 17:18 17:53 18:23

Le Stade ■ | 07:20 07:20 07:50 08:07 08:20 08:50 11:30 13:20 16:30 17:20 17:55 18:25

LA FREISSINOUSE

St André | | 07:27 07:55 | 08:25 08:55 11:35 13:25 16:35 17:25 18:00 18:30

La Selle | | 07:29 07:56 | 08:26 08:56 11:36 13:26 16:36 17:26 18:01 18:31

GAP

Carrefour des Eyssagnières ■ 07:26 07:30 07:33 08:00 08:16 08:30 09:00 11:40 13:30 16:40 17:30 18:05 18:35

Les Pins 07:31 07:35 07:38 08:05 08:21 08:35 09:05 11:45 13:35 16:45 17:35 18:10 18:40

Collège Mauzan 07:36 07:40 07:43 08:10 08:26 08:40 09:10 11:50 13:40 16:50 17:40 18:15 18:45

Gare SNCF ■ 07:40 07:47 08:14 08:30 08:44 09:14 11:54 13:44 16:54 17:44 18:19 18:49

■   Arrêt accessible aux Personnes à Mobilité Réduite. Pour vous garantir les meilleures conditions d’accueil, 
nous vous recommandons d’effectuer une réservation avant votre départ auprès de votre service clients ZOU! 
36h à l’avance. 
Easy access to wheelchairs. To guarantee you the best reception conditions, we recommend that you 
make a reservation before your departure with your ZOU customer service! 36 hours in advance.

  Chargement et déchargement possibles des vélos par l’usager. Transport des vélos gratuit, réservation 
recommandée auprès de votre service clients ZOU! 36h à l’avance. Le nombre d’emport vélo est limité. 
Bicycles can be loaded and unloaded at this stop. Free bicycle transport, reservation recommended through 
your ZOU customer service! 36 hours in advance. The number of bike carriers is limited.

NE CIRCULE PAS LES JOURS FÉRIÉS



510

   Horaires calculés dans des conditions normales de circulation, sous réserve de modifi cations. En cas de correspondance, pensez à anticiper d’éventuels retards liés aux conditions de circulations.
 Times calculated under normal tra�  c conditions, subject to modifi cations. In the event of a connection, remember to anticipate possible delays linked to tra�  c conditions.

      Achat des titres conseillés en amont du voyage à partir du site https://zou.maregionsud.fr/.
  Purchase recommended tickets before the trip from the site https://zou.maregionsud.fr/.

  Voyages en groupe : il est recommandé d’appeler le Service clients Zou ! afi n d’obtenir les conditions d’accès pour votre trajet.
 Group travel : It is recommended to call Zou Customer Service! in order to obtain the access conditions for your journey.

Je monte, je valide.    Document non contractuel, susceptible d’être modifi é.
  I ride, I validate my ticket!     Non-contractual document, subject to change.

RÉSEAU DE TRANSPORT RÉGIONAL

Conditions de circulation

Tarifs
en 1 clic

Veynes > Gap
HORAIRES VALABLES À PARTIR DU 1ER SEPTEMBRE 2026

Samedi
circule toute l’année - runs all year OUI OUI OUI OUI

circule en période scolaire zone b 
runs during school time OUI OUI OUI OUI

Circule en vacances zone B et en période estivale 
runs during local and summer holidays OUI OUI OUI OUI

VEYNES

Gare SNCF ■ 07:00 09:00 13:00 17:25

Place du 19 Mars 1962 ■ 07:02 09:02 13:02 17:27

O�  ce de tourisme ■ 07:03 09:03 13:03 17:28

Maison du département 07:05 09:05 13:05 17:30

Le Béal ■ 07:07 09:07 13:07 17:32

MONTMAUR

Le Boutariq ■ 07:09 09:09 13:09 17:34

Village ■ 07:10 09:10 13:10 17:35

Centrale solaire ■ 07:14 09:14 13:14 17:39

Le Villard 07:15 09:15 13:15 17:40

LA ROCHE DES ARNAUDS

Les Barrets 07:17 09:17 13:17 17:42

La Plaine 07:18 09:18 13:18 17:43

Le Stade ■ 07:20 09:20 13:20 17:45

LA FREISSINOUSE

St André 07:25 09:25 13:25 17:50

La Selle 07:26 09:26 13:26 17:51

GAP

Carrefour des Eyssagnières ■ 07:30 09:30 13:30 17:55

Les Pins 07:35 09:35 13:35 18:00

Collège Mauzan 07:40 09:40 13:40 18:05

Gare SNCF ■ 07:44 09:44 13:44 18:09

■   Arrêt accessible aux Personnes à Mobilité Réduite. Pour vous garantir les meilleures conditions d’accueil, 
nous vous recommandons d’effectuer une réservation avant votre départ auprès de votre service clients ZOU! 
36h à l’avance. 
Easy access to wheelchairs. To guarantee you the best reception conditions, we recommend that you 
make a reservation before your departure with your ZOU customer service! 36 hours in advance.

  Chargement et déchargement possibles des vélos par l’usager. Transport des vélos gratuit, réservation 
recommandée auprès de votre service clients ZOU! 36h à l’avance. Le nombre d’emport vélo est limité. 
Bicycles can be loaded and unloaded at this stop. Free bicycle transport, reservation recommended through 
your ZOU customer service! 36 hours in advance. The number of bike carriers is limited.

NE CIRCULE PAS LES JOURS FÉRIÉS



510

   Horaires calculés dans des conditions normales de circulation, sous réserve de modifi cations. En cas de correspondance, pensez à anticiper d’éventuels retards liés aux conditions de circulations.
 Times calculated under normal tra�  c conditions, subject to modifi cations. In the event of a connection, remember to anticipate possible delays linked to tra�  c conditions.

      Achat des titres conseillés en amont du voyage à partir du site https://zou.maregionsud.fr/.
  Purchase recommended tickets before the trip from the site https://zou.maregionsud.fr/.

  Voyages en groupe : il est recommandé d’appeler le Service clients Zou ! afi n d’obtenir les conditions d’accès pour votre trajet.
 Group travel : It is recommended to call Zou Customer Service! in order to obtain the access conditions for your journey.

Je monte, je valide.    Document non contractuel, susceptible d’être modifi é.
  I ride, I validate my ticket!     Non-contractual document, subject to change.

RÉSEAU DE TRANSPORT RÉGIONAL

Conditions de circulation

Tarifs
en 1 clic

Gap > Veynes
HORAIRES VALABLES À PARTIR DU 1ER SEPTEMBRE 2026

Du lundi au vendredi
circule toute l’année - runs all year OUI OUI

circule en période scolaire zone b 
runs during school time OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI

circule en vacances zone B et en période estivale 
runs during local and summer holidays OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI OUI

GAP

Collège Mauzan 12:11 16:16 16:46 17:11 17:26 18:11

Gare SNCF 07:00 07:44 07:47 08:07 10:30 12:15 12:15 12:57 16:20 16:20 16:50 16:50 17:15 17:15 17:30 18:15 18:15 19:05

Faure du Serre ■ 07:02 07:46 07:49 08:09 10:32 12:17 12:17 12:59 16:22 16:22 16:52 16:52 17:17 17:17 17:32 18:17 18:17 19:07

Pôle d'Echanges Reynier ■ 07:05 07:49 07:52 08:12 10:33 12:20 12:20 13:02 16:25 16:25 16:55 16:55 17:20 17:20 17:33 18:20 18:20 19:10

Parc Saint Joseph 07:06 07:50 07:53 08:13 10:35 12:21 12:21 13:03 16:26 16:26 16:56 16:56 17:21 17:21 17:35 18:21 18:21 19:11

Carrefour des Eyssagnières ■ 07:11 07:55 07:58 08:18 10:39 12:26 12:26 13:08 16:31 16:31 17:01 17:01 17:26 17:26 17:39 18:26 18:26 19:16

LA FREISSINOUSE

La Selle 07:16 08:00 08:03 08:23 | 12:31 12:31 13:13 16:36 16:36 17:06 17:06 17:31 17:31 | 18:31 18:31 19:21

St André 07:18 08:02 08:05 08:25 | 12:33 12:33 13:15 16:38 16:38 17:08 17:08 17:33 17:33 | 18:33 18:33 19:23

LA ROCHE DES ARNAUDS

Village ■ 07:24 08:08 08:11 08:31 10:48 12:39 12:39 13:21 16:44 16:44 17:14 17:14 17:39 17:39 17:48 18:39 18:39 19:29

La Plaine 07:26 08:10 08:13 08:33 | 12:41 12:41 13:23 16:46 16:46 17:16 17:16 17:41 17:41 | 18:41 18:41 19:31

Les Barrets 07:27 08:11 08:14 08:34 | 12:42 12:42 13:24 16:47 16:47 17:17 17:17 17:42 17:42 | 18:42 18:42 19:32

MONTMAUR

Le Villard 07:28 08:12 08:15 08:35 | 12:43 12:43 13:25 16:48 16:48 17:18 17:18 17:43 17:43 | 18:43 18:43 19:33

La Gare ■ 07:29 08:13 08:16 08:36 | 12:44 12:44 13:26 16:49 16:49 17:19 17:19 17:44 17:44 | 18:44 18:44 19:34

Village ■ 07:33 08:17 08:20 08:40 | 12:48 12:48 13:30 16:53 16:53 17:23 17:23 17:48 17:48 | 18:48 18:48 19:38

Le Boutariq ■ 07:34 08:18 08:21 08:41 | 12:49 12:49 13:31 16:54 16:54 17:24 17:24 17:49 17:49 | 18:49 18:49 19:39

VEYNES

Le Béal ■ 07:36 08:20 08:23 08:43 | 12:51 12:51 13:33 16:56 16:56 17:26 17:26 17:51 17:51 | 18:51 18:51 19:41

Maison du département 07:38 08:22 08:25 08:45 | 12:53 12:53 13:35 16:58 16:58 17:28 17:28 17:53 17:53 | 18:53 18:53 19:43

O�  ce de tourisme ■ 07:40 08:24 08:27 08:47 10:50 12:55 12:55 13:37 17:00 17:00 17:30 17:30 17:55 17:55 17:50 18:55 18:55 19:45

Place du 19 Mars 1962 ■ 07:41 08:25 08:28 08:48 10:51 12:56 12:56 13:38 17:01 17:01 17:31 17:31 17:56 17:56 17:51 18:56 18:56 19:46

Gare SNCF ■ 07:43 08:27 08:30 08:50 11:01 12:58 12:58 13:40 17:03 17:03 17:33 17:33 17:58 17:58 18:01 18:58 18:58 19:48

■   Arrêt accessible aux Personnes à Mobilité Réduite. Pour vous garantir les meilleures conditions d’accueil, 
nous vous recommandons d’effectuer une réservation avant votre départ auprès de votre service clients ZOU! 
36h à l’avance. 
Easy access to wheelchairs. To guarantee you the best reception conditions, we recommend that you 
make a reservation before your departure with your ZOU customer service! 36 hours in advance.

  Chargement et déchargement possibles des vélos par l’usager. Transport des vélos gratuit, réservation 
recommandée auprès de votre service clients ZOU! 36h à l’avance. Le nombre d’emport vélo est limité. 
Bicycles can be loaded and unloaded at this stop. Free bicycle transport, reservation recommended through 
your ZOU customer service! 36 hours in advance. The number of bike carriers is limited.

NE CIRCULE PAS LES JOURS FÉRIÉS



510

   Horaires calculés dans des conditions normales de circulation, sous réserve de modifi cations. En cas de correspondance, pensez à anticiper d’éventuels retards liés aux conditions de circulations.
 Times calculated under normal tra�  c conditions, subject to modifi cations. In the event of a connection, remember to anticipate possible delays linked to tra�  c conditions.

      Achat des titres conseillés en amont du voyage à partir du site https://zou.maregionsud.fr/.
  Purchase recommended tickets before the trip from the site https://zou.maregionsud.fr/.

  Voyages en groupe : il est recommandé d’appeler le Service clients Zou ! afi n d’obtenir les conditions d’accès pour votre trajet.
 Group travel : It is recommended to call Zou Customer Service! in order to obtain the access conditions for your journey.

Je monte, je valide.    Document non contractuel, susceptible d’être modifi é.
  I ride, I validate my ticket!     Non-contractual document, subject to change.

RÉSEAU DE TRANSPORT RÉGIONAL

Conditions de circulation

Tarifs
en 1 clic

Gap > Veynes
HORAIRES VALABLES À PARTIR DU 1ER SEPTEMBRE 2026

Samedi
circule toute l’année - runs all year OUI OUI OUI OUI

circule en période scolaire zone b 
runs during school time OUI OUI OUI OUI

circule en vacances zone B et en période estivale 
runs during local and summer holidays OUI OUI OUI OUI

GAP

Collège Mauzan

Gare SNCF 08:00 12:15 16:40 18:15

Faure du Serre ■ 08:02 12:17 16:42 18:17

Pôle d'Echanges Reynier ■ 08:05 12:20 16:45 18:20

Parc Saint Joseph 08:06 12:21 16:46 18:21

Carrefour des Eyssagnières ■ 08:11 12:26 16:51 18:26

LA FREISSINOUSE

La Selle 08:16 12:31 16:56 18:31

St André 08:18 12:33 16:58 18:33

LA ROCHE DES ARNAUDS

Village ■ 08:24 12:39 17:04 18:39

La Plaine 08:26 12:41 17:06 18:41

Les Barrets 08:27 12:42 17:07 18:42

MONTMAUR

Le Villard 08:28 12:43 17:08 18:43

La Gare ■ 08:29 12:44 17:09 18:44

Village ■ 08:33 12:48 17:13 18:48

Le Boutariq ■ 08:34 12:49 17:14 18:49

VEYNES

Le Béal ■ 08:36 12:51 17:16 18:51

Maison du département 08:38 12:53 17:18 18:53

O�  ce de tourisme ■ 08:40 12:55 17:20 18:55

Place du 19 Mars 1962 ■ 08:41 12:56 17:21 18:56

Gare SNCF ■ 08:43 12:58 17:23 18:58

■   Arrêt accessible aux Personnes à Mobilité Réduite. Pour vous garantir les meilleures conditions d’accueil, 
nous vous recommandons d’effectuer une réservation avant votre départ auprès de votre service clients ZOU! 
36h à l’avance. 
Easy access to wheelchairs. To guarantee you the best reception conditions, we recommend that you 
make a reservation before your departure with your ZOU customer service! 36 hours in advance.

  Chargement et déchargement possibles des vélos par l’usager. Transport des vélos gratuit, réservation 
recommandée auprès de votre service clients ZOU! 36h à l’avance. Le nombre d’emport vélo est limité. 
Bicycles can be loaded and unloaded at this stop. Free bicycle transport, reservation recommended through 
your ZOU customer service! 36 hours in advance. The number of bike carriers is limited.

NE CIRCULE PAS LES JOURS FÉRIÉS


